
 
KÚPNA ZMLUVA 

uzavretá podľa ust. § 409 a nasl. zákona č.513/1991 Zb. Obchodný zákonník, 
 

 

 
medzi zmluvnými stranami (ďalej v texte aj „zmluvné strany“): 

  
1. Názov:    Mesto Michalovce 
      
 Sídlo:    Nám. osloboditeľov 30, 071 01 Michalovce 
 IČO:    00325490 
 DIČ:    2020739039 
 Bankové spojenie:  Československá obchodná banka a.s. 
 IBAN:     SK04 7500 0000 0040 1480 1747 
 Štatutárny orgán:    Mgr. DUFINEC MIROSLAV, primátor mesta Michalovce 
 

 vlastník vozidla a      (ďalej v texte aj „predávajúci“) 
         

 
2. Názov:    Technické a záhradnícke služby mesta Michalovce 
      
 Sídlo:    Partizánska 55, 071 01 Michalovce 
 IČO:    00186490 
 DIČ:    2020747817 
 IČ DPH:    SK2020747817 
 Bankové spojenie:  ČSOB a.s.  
 IBAN:    SK32 7500 0000 0040 2590 6579 
 Štatutárny orgán:    Mgr. SABOVČÍK MARIÁN, riaditeľ TaZS 
 

 držiteľ vozidla      
           

 

3. Meno a priezvisko:  Michal Jaššák, rod.Jaššák  
 Dátum narodenia:   
 Rodné číslo:    
 Trvale bytom:      029 44  Rabča 
 Štátne občianstvo:  SR 

(ďalej v texte aj „kupujúci“) 
 

 
Článok I. 

Všeobecné ustanovenia 
 
1. Predávajúci prehlasuje, že je výlučným vlastníkom hnuteľnej veci – LIAZ SRN-8012, ktorej bližšia 

špecifikácia je uvedené v nasledovnej tabuľke: 
 

Názov stroja LIAZ SRN-8012  

Typ stroja Špeciálne úžitkové vozidlo (kategória N) 

Výrobca LIAZ a.s. Jablonec nad Nisou 

Výrobné číslo stroja  TNG1829SBV2100004 

Dátum uvedenia stroja do prevádzky 15.8.1997 
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2. Predávajúci prehlasuje, že LIAZ SRN-8012, MI632AB bol v zmysle ust. Čl. XIII. Zásad hospodárenia 

a nakladania s majetkom mesta Michalovce, rozhodnutím primátora mesta Michalovce určený 
za nepotrebnú hnuteľnú vec, pričom predmetné rozhodnutie tvorí Prílohu č.1 tejto Zmluvy. 
 

3. Predávajúci prehlasuje, že predmetná Kúpna zmluva (ďalej v texte aj „Zmluva“)  sa uzatvára ako 
výsledok obchodnej verejnej súťaže číslo 1/2024, zo dňa 24.10.2024, zverejnenej dňa 
24.10.2024 na stránke mesta Michalovce (ďalej v texte aj „obchodná verejná súťaž“), vyhlásenej 
v zmysle ust. Čl. IX Zásad hospodárenia a nakladania s majetkom mesta Michalovce. Predávajúci 
prehlasuje, že kupujúci je úspešným účastníkom obchodnej verejnej súťaže. Podmienky 
obchodnej verejnej súťaže, žiadosť kupujúceho o účasť do obchodnej verejnej súťaže, ako aj 
vyhodnotenie obchodnej verejnej súťaže tvoria Prílohu č.2 tejto Zmluvy. 

 
Článok II. 

Predmet Zmluvy 
  
1. Touto Zmluvou sa predávajúci zaväzuje dodať kupujúcemu v dohodnutom mieste 

a v dohodnutom čase hnuteľnú vec – LIAZ SRN-8012, MI632AB (ďalej v texte aj „predmet 
kúpy/tovar“), ktorej bližšia špecifikácia je uvedená v článku I. tejto Zmluvy, a kupujúci sa 
zaväzuje prevziať predmet kúpy a zaplatiť riadne a včas predávajúcemu za dodaný predmet kúpy 
dohodnutú kúpnu cenu, a držiteľ vozidla sa zaväzuje poskytnúť všetku súčinnosť potrebnú 
k riadnemu a bezproblémovému odovzdaniu a prevzatiu predmetu kúpy a k zápisu zmien 
držiteľa predmetu kúpy v príslušných evidenciách.  
 

2. Kupujúci aj predávajúci súhlasne prehlasujú, že predmet kúpy je na základe špecifikácie 
uvedenej v článku I. tejto Zmluvy, ako aj na základe obhliadky uskutočnenej zmluvnými stranami, 
dostatočne určito a zrozumiteľne opísaný tak, aby nemohol byť zamenený s inou vecou. 
 

3. Zmluvné strany sa pri plnení záväzkov z tejto Zmluvy zaväzujú postupovať v súlade s jej 
dojednaniami, plniť svoje záväzky riadne a včas tak, aby konaním alebo opomenutím 
ktorejkoľvek zo zmluvných strán nedošlo k neoprávnenému zásahu do práv druhej zmluvnej 
strany. 

 
 

Článok III. 
Dodanie predmetu kúpy 

 
1. Predávajúci si splní povinnosť dodať predmet kúpy kupujúcemu tým, že umožní kupujúcemu 

nakladať s predmetom kúpy v lehote do 7 (slovom: sedem) dní odo dňa zaplatenia kúpnej ceny 
v celom rozsahu vrátane DPH na bankový účet  TaZS mesta Michalovce, a to v mieste dodania 
na adrese: TaZS mesta Michalovce, Lastomírska Michalovce (ďalej v texte aj „miesto dodania“). 
 

2. Kupujúci je povinný predmet kúpy na mieste dodania a v čase dohodnutom v bode 1. tohto 
článku prevziať. Kupujúci sa zaväzuje zabezpečiť prepravu predmetu kúpy z miesta dodania na 
vlastné náklady.  
 

3. Kupujúci je povinný pri prevzatí predmetu kúpy predávajúcemu preukázať svoju totožnosť, a to 
za účelom identifikácie kupujúceho. V prípade, ak kupujúci splnomocní na prevzatie predmetu 
kúpy a podpis preberacieho protokolu tretiu osobu, tretia osoba je povinná pri prevzatí 
predmetu kúpy predložiť predávajúcemu písomné plnomocenstvo, na ktorom musí byť podpis 
osoby úradne overený, ktoré oprávňuje tretiu osobu na prevzatie predmetu kúpy, ktoré 
plnomocenstvo si ponecháva predávajúci ako súčasť (prílohu) preberacieho protokolu.  
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4. Pri dodaní predmetu kúpy predávajúci vystaví kupujúcemu dodací list (odovzdávací a preberací 

protokol), ktorý kupujúci podpíše a opatrí svojou pečiatkou. Dodací list musí byť podpísaný 
kupujúcim alebo ním splnomocnenou osobou, ako aj predávajúcim, s uvedením mena 
a priezviska osoby, ktorá dodací list podpisuje, pričom musí obsahovať ďalej aspoň: (i) 
identifikačné údaje predávajúceho a kupujúceho; (ii) identifikácia predmetu kúpy; (iii) miesto 
dodania; (iv) dátum a čas dodania predmetu kúpy; (v) uvedenie príslušenstva a vecí, ktoré sa 
v predmete kúpy nachádzajú; (vi) uvedenie dátumu a počtu najazdených km; (vii) skutočnosť, že 
predávajúci odovzdal kupujúcemu doklady – dokumentáciu, návody, protokoly, povolenia a 
platné doklady, ktoré sú potrebné na prevzatie, údržbu a užívanie predmetu kúpy. 
 

5. Kupujúci podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že sa pred uzavretím tejto Zmluvy riadne oboznámil 
so stavom predmetu kúpy, skontroloval technický stav predmetu kúpy, vykonal skúšobnú jazdu 
s predmetom kúpy za účelom previerky funkčnosti a technického stavu predmetu kúpy, a teda 
pozná stav predmetu kúpy, pričom si nevymieňuje  žiadne osobitné vlastnosti predmetu kúpy. 
Predmet kúpy je kupujúcemu dodaný a kupujúci ho prijíma v stave ako stojí a leží v čase 
uzavretia tejto Zmluvy s prihliadnutím na bežné opotrebenie, pričom kupujúci podpisom tejto  
 

6. Kupujúci podpisom tejto Zmluvy berie na vedomie, že ide o predaj predtým používaného 
predmetu kúpy. 
 

7. Rozsah, podmienky a spôsob uplatnenia nárokov zo zodpovednosti za vady predmetu kúpy sa 
spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, pričom predávajúci neposkytuje 
záruku za akosť.  

 
 

Článok IV. 
Kúpna cena a platobné podmienky 

 
1. Zmluvné strany prehlasujú, že na základe výsledkov obchodnej verejnej súťaže kupujúci zaplatí 

predávajúcemu za predmet prevodu (vrátane jeho súčastí a príslušenstva), kúpnu cenu vo výške 
3 115,- EUR vrátane DPH (slovom: tritisícstopätnásť eur vrátane DPH).  
 

2. Kupujúci prehlasuje, že kúpna cena zodpovedá stavu predmetu kúpy, pričom kúpna cena bola 
stanovená s prihliadnutím na skutočnosť, že sa jedná o predaj použitého predmetu kúpy, a jej 
stanovenie je po náležitom uvážení výsledkom súhlasného prejavu vôle oboch zmluvných strán. 
 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je povinný zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu v celom 
rozsahu, t.j. vo výške 3 115,.- EUR vrátane DPH, v deň uzavretia tejto Zmluvy a to tak, že v deň 
podpisu tejto Zmluvy obidvomi zmluvnými stranami, kupujúci uskutoční platobný príkaz na 
úhradu kúpnej ceny vo výške 3 115...- EUR vrátane DPH, a to v prospech bankového účtu 
predávajúceho uvedeného v záhlaví bod 2. tejto Zmluvy.  
 

4. Pri podpise tejto Zmluvy je kupujúci povinný predložiť prevodný príkaz potvrdený príslušnou 
bankou, z ktorého vyplýva poukázanie celej sumy kúpnej ceny vo výške 3 115,- EUR vrátane DPH 
v prospech bankového účtu predávajúceho. V prípade, ak v cezhraničnom bezhotovostnom 
platobnom styku vznikne niektorej strane potreba platiť akékoľvek poplatky, každá zo zmluvných 
strán znáša poplatky, ktoré jej vzniknú sama. 
 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci vystaví kupujúcemu aj faktúru na kúpnu cenu, ktorá 
však bude slúžiť výlučne pre daňové účely. Dátum splatnosti uvedený na príslušnej faktúre bude 
zodpovedať dohode uvedenej v tomto článku.  
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6. Kúpna cena sa považuje za zaplatenú dňom pripísania sumy vo výške kúpnej ceny na bankový 

účet predávajúceho. 
 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak kúpna cena nebude pripísaná v prospech bankového 
účtu predávajúceho do 5 (slovom: piatich) pracovných dní odo dňa podpisu tejto Zmluvy, je 
predávajúci oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť. Dňom doručenia oznámenia o odstúpení od 
tejto Zmluvy kupujúcemu na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, sa táto Zmluva od začiatku 
zrušuje a účastníci sú si povinní vrátiť navzájom plnenia, ktoré podľa tejto Zmluvy dostali.  
 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že ak kupujúci poruší povinnosť stanovenú v bode 3. tohto článku 
tejto Zmluvy (t.j. neuhradí kúpnu cenu v celom rozsahu v deň jej splatnosti), má predávajúci 
právo uplatniť si voči kupujúcemu nárok na zaplatenie (t.j. požadovať od kupujúceho) zmluvnej 
pokuty vo výške 0,03 % z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeškania, a to aj vtedy, ak kupujúci 
porušenie povinnosti nezavinil. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že predávajúci má popri 
nároku na zmluvnú pokutu podľa tohto bodu, právo požadovať od kupujúceho aj náhradu škody 
v celkovej výške vzniknutej škody. 

 
 

Článok V. 
Vlastnícke právo a nebezpečenstvo škody 

 
1. Zmluvné strany sa v zmysle ust. § 445 Obchodného zákonníka dohodli, že predávajúci predáva 

predmet kúpy s výhradou vlastníckeho práva, v zmysle ktorej vlastnícke právo k predmetu kúpy 
prechádza na kupujúceho až úplným zaplatením kúpnej ceny vrátane DPH predávajúcemu.  
 

2. Zmluvné strany sa v zmysle ust. § 455 a nasl. Obchodného zákonníka dohodli, že 
nebezpečenstvo škody na predmete kúpy, náhodnej skazy či náhodného zhoršenia predmetu 
kúpy, prechádza na kupujúceho až úplným zaplatením kúpnej ceny vrátane DPH predávajúcemu. 

 
Článok VI. 

Ďalšie dojednania a prehlásenia 
 
1. Predávajúci prehlasuje, že na predmete prevodu neviaznu žiadne dlhy, vecné bremená, ani iné 

ťarchy. 
 

2. Predávajúci prehlasuje, že ku dňu podpísania tejto Zmluvy mu nie je v súvislosti s prevádzaným 
predmetom prevodu známa existencia žiadnych začatých súdnych sporov, notárskych zápisníc 
ako exekučných titulov, exekučných konaní alebo iných konaní s podobným účinkom. 
 

 
Článok VII. 

Doklady vzťahujúce sa na predmet kúpy 
 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci je povinný pri dodaní predmetu kúpy odovzdať 

kupujúcemu doklady - dokumentáciu, návody, protokoly, poistenie, povolenia a platné doklady, 
ktoré sú potrebné na prevzatie, údržbu a užívanie predmetu kúpy. 

 
Článok VIII. 

Zmena v registrácii predmetu kúpy 
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1. Zmluvné strany sa dohodli, že po obdržaní/pripísaní celej sumy kúpnej ceny vrátane DPH 
v prospech bankového účtu predávajúceho, kupujúci zabezpečí/vykoná odhlásenie vlastníka 
a držiteľa predmetu kúpy v v evidencii motorových vozidiel na príslušnom ODI s tým, že 
predávajúci poskytne všetku nevyhnutnú súčinnosť potrebnú k vykonaniu odhlásenia 
a vykonaniu zmeny vlastníka a držiteľa predmetu kúpy.  

 
Článok IX. 

Zánik Zmluvy 
 
1. Zmluva zaniká splnením všetkých povinností, ktoré zmluvným stranám z tejto Zmluvy vyplývajú. 
2. K ukončeniu tejto Zmluvy môže dôjsť na základe písomnej dohody zmluvných strán. 

 
3. Kupujúci aj predávajúci majú právo odstúpiť od tejto Zmluvy v zmysle príslušných ustanovení  

Obchodného zákonníka a tejto Zmluvy. 
 

4. Oznámenie o odstúpení od Zmluvy doručí odstupujúca strana druhej zmluvnej strane písomne 
doporučenou poštou. Odstúpením sa Zmluva zrušuje momentom doručenia oznámenia 
odstupujúcej strany druhej zmluvnej strane.  

 
Článok X. 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Zmluvné strany prehlasujú, že túto Zmluvu uzavreli slobodne, vážne, žiadna zo zmluvných strán 

nekonala v tiesni, omyle ani za nápadne nevýhodných podmienok, rovnako tak nekonal žiaden 
zo zástupcov zmluvných strán. 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že ich záväzkový vzťah založený touto Zmluvou sa bude spravovať 
právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 
Zb. Obchodného zákonníka. 
 

3. Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a 
Občianskeho zákonníka. 
 

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že podľa ust. § 5a ods.1 a 4 zák. č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov sa v prípade tejto zmluvy jedná o povinne 
zverejňovanú zmluvu, ktorá sa zverejňuje v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády 
SR. 
 

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že zverejnenie zmluvy v CRZ v súlade a v rozsahu podľa zákona 
č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, nie je 
porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva. Zmluvné  strany výslovne súhlasia so 
zverejnením zmluvy  v CRZ v plnom rozsahu.  
 

6. Ak sa stane niektorá časť tejto Zmluvy neplatnou, nemá to vplyv na platnosť celej uzavretej 
Zmluvy. 
 

7. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnocenných rovnopisoch, z ktorých každý účastník tejto 
Zmluvy obdrží jeden rovnopis.  
 

8. Túto  Zmluvu  je  možné  meniť  alebo zrušovať  len  formou obojstranne odsúhlasených 
písomných dodatkov, ktoré sa stanú jej neoddeliteľnou súčasťou. 
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9. Zmluvné strany sa dohodli, že prílohy uvedené v tejto Zmluve sú neoddeliteľnou súčasťou tejto 
zmluvy už pri jej podpise a tvoria s ňou technickú jednotu. 
 

10. Zmluvné strany prehlasujú, že osobné údaje dotknutých osôb, ktoré si pri plnení predmetu tejto 
Zmluvy poskytli, poskytli v súlade s ustanoveniami Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) 
a zákona č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
 

11. Zmluvné strany podpisom na tejto Zmluve potvrdzujú, že v čase podpísania tejto Zmluvy 
jednotlivými zmluvnými stranami, boli všetky nevyplnené (vybodkované) miesta a chýbajúce 
údaje, riadne vyplnené a správnosť vyplnených údajov oboma zmluvnými stranami 
odkontrolovaná. Zmluvné strany zodpovedajú za správnosť nimi poskytnutých údajov 
uvedených v tejto Zmluve, pričom nesprávnosť poskytnutých údajov nemôže byť na ťarchu 
druhej zmluvnej strany. V prípade zistenia nesprávnosti akýchkoľvek údajov uvedených v tejto 
Zmluve, ktoré by bránili vykonaniu všetkých potrebných právnych úkonov pri prepise vlastníka 
resp. držiteľa predmetu kúpy v príslušných evidenciách sa zmluvné strany zaviazali poskytnúť si 
vzájomnú súčinnosť  pri odstránení takýchto nesprávností, tak aby bolo možné naplniť účel tejto 
Zmluvy. 
 

12. V prípade, ak bude podľa tejto zmluvy potrebné doručovať inej zmluvnej strane akúkoľvek 
písomnosť, doručuje sa táto písomnosť na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. Zmena miesta 
doručovania môže byť vykonaná len písomným oznámením doručeným druhej zmluvnej strane. 
V prípade, ak sa písomnosť aj pri dodržaní týchto podmienok vráti nedoručená, zmluvné strany 
si dohodli, že účinky doručenia nastávajú tretím dňom po vrátení zásielky zmluvnej strane, ktorá 
zásielku doručuje. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia 
trvania tejto zmluvy budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo 
prostredníctvom kuriéra. 
 

13. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa aktívne podieľali na tvorbe obsahu tejto Zmluvy a tento mohli 
pri uzavretí zmluvy individuálne ovplyvniť. 
 

14. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, porozumeli jej obsahu 
a jednotlivým pojmom, vysvetlili si význam jednotlivých pojmov a ustanovení zmluvy, 
porozumeli im a na znak súhlasu s touto zmluvou ju podpisujú. 

 
Predávajúci       Držiteľ 

 
   Mgr. DUFINEC MIROSLAV    Mgr. SABOVČÍK MARIÁN 

 primátor mesta Michalovce               riaditeľ TaZS 

 

  

Kupujúci Michal Jaššák  

 

 

V Rabči, dňa 8. 11. 2024               V Michalovciach, dňa ........................... 


